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Trascrizione

Parlante Tempo unità Testo
TO055 0:00–0:02 ciao manu ((ride))

0:02–0:03 cosa studi?
TO046 0:03–0:09 allora io:: studio:: economia e statistica a torino, presso:: cognetti de

martis,
0:09–0:16 principalmente:: (.) è un corso::: di economia che si specializza un

po’ di più: sul lato statistico,
0:17–0:31 del=eh rapporto con=e:h le imprese e le aziende:: (.) ci occupiamo

di:: regressio::ni: e::: (.) valutazioni econometriche:=e [degli aspet]ti
(.) finanzia:ri (.) e economici delle imprese appunto,

TO055 0:26–0:27 [okay],
TO046 0:32–0:38 e:::: (.) è una bella università un po’ particolare un po’ ricercata un

po’ diversa dal solito,
0:39–0:43 mi piace perché: si differenzia rispetto all’economia classica,
0:44–0:52 e::: in quanto ha degli aspetti più specifici:, (.) nel campo

matema[tico] che è quello che a me piace di più, rispetto a quello
economico puro,

TO055 0:48–0:48 [okay],
TO046 0:52–0:58 e::: è una scuola non troppo difficile, ma: devi essere porta:to:, devi

essere un po’
0:59–1:07 inquadra[to] (.) ((ride)) perlomeno per l’aspet~ (.) per gli aspetti

matema]tici devi, (.) [devi essere] portato devi es[se]re predispos[to].
TO055 1:00–1:04 [inquadrato] ((ride))

1:05–1:05 [okay],
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Parlante Tempo unità Testo
1:06–1:06 [e],
1:07–1:09 [cosa] vorresti fare da grande?

TO046 1:09–1:11 cosa vorrei fare da gran[de]?
TO055 1:10–1:11 [mh].
TO046 1:11–1:16 e:::: attualmente non hoh. delle idee pre[cise] su cosa voglio fare da

grande
TO055 1:14–1:16 [okay] ((ride))
TO046 1:17–1:20 e:::h mi piacerebbe rimanere nel campo statistico
TO055 1:18–1:20 ((ride))

1:21–1:21 okay,
TO046 1:21–1:36 però mi rendo conto: che forse la vita d’ufficio non fa per me=e

quindi sono un po’:: combattuto, per questo (.) spero di riuscire a:
chiarirmi le idee in questo ultimo anno di triennale che mi rimane se
no:: incrociamo le dita e speriamo (mah.)

TO055 1:35–1:40 ((ride)) (.) e vorresti:: trovare un lavoro:: che ti permetta di viag-
gia:re::,

TO046 1:40–1:42 sì. ((ride))
TO055 1:41–1:42 ((ride))
TO046 1:42–1:43 (m::h)

1:43–1:59 non dispiacerebbe affatto avere la possibilità di viaggiare perché mi
piace, molto questo aspetto, lo trovo decisamente determinante, e:::h
sia::: da un punto di vista lavorativo sia da un punto di vista person-
ale, penso che dia molto il viaggiare, e::::

2:00–2:13 ti permette veramente di:: ampliare le tue vedu:te:: e di permetterti
di conoscere meglio te stesso in primis attraverso, ehm:: il mondo
che ti circonda e anche quello che non ti circonda.

TO055 2:13–2:16 hai già fatto esperienze da so:lo::,
TO046 2:17–2:18 esperienze da solo?
TO055 2:18–2:19 di viaggi.
TO046 2:19–2:32 di viaggi. e:::h sì::, sono andato:: due anni fa:: a londra:, per la-

vora:re son stato due mesi lì (.) a lavorare come::: (.) aiutante
cameriere,

2:32–2:33 xx >non so come si traduca<,
2:34–2:34 e:::

TO055 2:35–2:36 ((ride))
TO046 2:35–2:37 è stata una bella esperienza,

2:38–2:59 poi:: ho fatto altre esperienze di viaggi da solo::: più o meno sono
andato a trovare amici in erasmus una volta in belgio, una volta in
spagna, e una volta in francia nello specifico a parigi, e è una città
decisamente deliziosa, molto piacevole,

3:01–3:04 e::=m:h assolutamente da:: vedere, almeno una volta nella vita,
TO055 3:04–3:06 ((ride))
TO046 3:05–3:10 perché:: ((ride)) penso che:: (.) sia la città più bella del mondo,
TO055 3:10–3:14 quindi deduco che il viaggio che ti sia piaciuto di più è quello a pa-

rigi,
TO046 3:14–3:25 e:::h delle esperienze che ho avuto:: (.) e:::h in autonomia decisa-

mente sì, (.) è stato:: di gran lunga il viaggio [che mi è piaciu]to più
di tutti,

TO055 3:14–3:15 ((ride))
3:20–3:23 ((ride))
3:24–3:24 [okay],
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Parlante Tempo unità Testo
TO046 3:26–3:33 perché::=m::h (.) non lo so forse è stato=il momento giusto per ved-

erla,
3:33–3:46 forse è stato: il momento giusto dell’anno per vederla anche, e

quindi::: mi ha fatto veramente stare bene essere lì, (.) l’ho apprez-
zata molto, (.) e:::=m::h e basta: e:h,

TO055 3:46–3:47 quanto sei stato?
TO046 3:47–3:53 a parigi una settimana, (.) ospitato da::=una: mia amica, (.) che

abita lì,
TO055 3:53–3:53 mhmh,
TO046 3:53–4:03 quindi magari anche questo aspet~ aspetto qua mi ha aiutato ad

apprezzarla di più il fatto di (.) evitare::: per quanto sia possibile: la
vita da turista,

4:04–4:21 e:: compiere vita da:: parigino, (.) [in sé] quindi magari questo as-
petto mi ha aiutato ad apprezzarla di più perché (.) ti permette di
conoscere meglio gli aspetti (.) meno noti di pari:gi:: anche:: se il
tempo ovviamente era limita:to quindi, si è fatto quello che si poteva

TO055 4:07–4:07 [mhmh],
4:21–4:25 okay. e l’esperienza più bella che hai vissuto a parigi?

TO046 4:25–4:45 l’esperiehnza. più bella che ho vissuto a parigi. (.) e:::h a~ beh al di
là del=eh della città in sé da visi[tare] che l’ho trovata:: magnifica::
(.) e:::h da::: e::h dal notre dame al île de cité::=e i quartieri latini:,
o:: il musée d’orsay (.) che sono:: cose fantastiche da vedere,

TO055 4:31–4:31 [okay],
TO046 4:45–4:53 l’esperienza, più be:lla penso che sia stata::: (.) che siano state le

serate passate in casa insieme alla mia ami[ca e alle su]e coinquiline,
TO055 4:52–4:52 [mhmh],
TO046 4:54–4:59 e: in cui: nonostante non capissi niente di quello che dicevano perché

non parlo francese,
TO055 4:56–4:57 ((ride))
TO046 4:59–5:05 e::h si respirava comunque una bella atmos~ una bell’aria, (.) e::h

era una piacevole atmosfera,
5:05–5:06 ehm::
5:07–5:15 e poi la casa era magnifica era una bella mansarda: e::h vicino=al

cimitero: principale di pari[gi non mi ricordo come si] chiami,
TO055 5:14–5:15 [okay].
TO046 5:16–5:26 ehm::: e >sono stati veramente< dei bei momenti: eh=ripeto anche

se non capivo niente di [quello che succedeva: attorno capivo giusto
uno o due concetti vaghi]

TO055 5:21–5:28 [di quella lin~] ((ride)) così proprio.
TO046 5:28–5:28 però,
TO055 5:29–5:30 e vivi a torino?
TO046 5:31–5:37 sì. attualmente vivo a torino:: perché la mia università è al campus

einaudi quindi: torino,
5:38–5:44 abito:: nella zona:: di @nomeluogo precisamente in fondo @nomelu-

ogo cioè [siamo ancora sal]vi
TO055 5:43–5:44 [okay],

5:45–5:47 ((ride)) [siete ancora salvi] ((ride))
TO046 5:45–5:47 [e::h siamo ancora salvi],

5:47–5:54 [mi] piace molto:: il mio alloggio, lo lo adoro perché:: è piccolo, eco-
nomico, ed è comodo,
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Parlante Tempo unità Testo
5:55–6:02 per l’università, per il centro: e:: ed è anche ben=e:h ben fornito di::

mezzi pubblici,
TO055 6:02–6:02 okay,
TO046 6:03–6:05 quindi son veramente soddisfatto di questo aspetto qua,

6:06–6:10 e::: in generale la vita a torino mi piace molto,
6:10–6:27 e::h ho iniziato ad apprezzarla:: solo ultimamente solo da un anno a

questa parte, perché penso che:: torino sia una di quelle città:, che
per=eh per apprezzarle veramente ha bisogno di tempo che devi:: (.)
in qualche maniera corteggiarle,

TO055 6:27–6:30 sì ((ride)) è vero, ((ride))
TO046 6:28–6:40 e quindi::: e::h non si tratta mai o almeno in genera:le:: non si tratta

mai di un amore, (.) e::h a prima vista ma è un. un lavoro che
richiede un sac[co di tempo],

TO055 6:39–6:41 [che richie]de un po’ di tem[po].
TO046 6:40–6:47 [però alla fi]ne: si impara ad apprezzarla e:: ed è un amore grande

perché è una città splendida,
6:47–6:51 veramente fantastica che offre un sacco di cose un sacco di opportu-

nità:,
6:52–7:03 ah=e::h e poi ci sono dei posti veramente molto carini, (.) molto

apprezzabili::=a me in particolare a me piace molto:: una piazza che
è in quadrilatero che è piazza quattro mar[zo]

TO055 7:03–7:03 [mhmh],
TO046 7:04–7:15 che::=è vicino a casa nostra e:: la amo perché ho un sacco di ricordi

piacevoli in quella piazza e poi perché ricorda abbastanza pari[gi
come struttura]

TO055 7:14–7:19 ((ride)) [ritor]nando a parigi] ((ride))
TO046 7:16–7:25 [esatto. come, co~ (.) come struttura: e come::] (.) e come insieme

ricorda molto e quindi non posso che apprezzarla e amarla.
TO055 7:25–7:26 e con chi vivi?
TO046 7:26–7:31 e::h attualmente vivo con=e::h un mio amico, faccio i nomi o: chi se

ne frega.
TO055 7:31–7:40 fa niend~ ((ride))
TO046 7:33–7:35 ((ride)) cioè eh

7:36–7:47 abito con=ehm:: u~ un mio amico:: m:h di:: un compaesano prat-
ica[mente si chia]ma mario s~ se può interessare ai relatori io non
credo,

TO055 7:43–7:43 [okay],
7:45–7:48 ((ride))

TO046 7:47–8:01 e:: ((ride)) e:: attualmente stiamo cercando:: un terzo coin-
quilino: perché eh quello attuale:, ha deciso di trasferirsi a milano:
poiché >ha finito l’università< e quindi sta entrando nel mondo
la[vorativo],

TO055 8:00–8:01 [okay],
TO046 8:02–8:12 e:: è stato:=un=mh un dispiacere lasciarlo andare via perché è una

persona d’oro abbiamo trovato una persona veramente fantastica col
quale non puoi non andare d’accordo,

8:13–8:24 e::: quindi sarà difficile trovare qualcuno all’altezza però:: ci provi-
amo si spera (.) [si spe~ s~ esatto. si spera di vivere un al]tro anno
tranquillo e affiatato come questo.

TO055 8:18–8:20 [si spera di trovare il meglio sempre].
8:24–8:25 ((ride))
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Parlante Tempo unità Testo
8:26–8:29 okay. quindi mi hai detto che non sei di torino.

TO046 8:29–8:29 no.
TO055 8:29–8:30 di dove sei?
TO046 8:30–8:31 sono di @nomepaese,
TO055 8:31–8:32 okay,
TO046 8:32–8:36 una ridente cittadina (.) nel sud del piemonte,
TO055 8:33–8:36 ((ride))

8:36–8:39 [no]to un po’ di sarcasmo ((ride))
TO046 8:36–8:37 [eh].

8:38–8:39 assolutamente no.
8:40–8:42 è proprio così che viene definita,

TO055 8:41–8:41 ((ride))
TO046 8:42–8:44 sul vocabolario c’è questa defini[zione].
TO055 8:44–8:48 [c’è] ridente citta[dina del piemont~]
TO046 8:45–8:46 [esatto. esatto].

8:46–8:54 [attualmente faccio la vita da] studente fuorise[de cioè] viaggio (x) (.)
nel weekend rientro a casa in settimana: sto a torino,

TO055 8:49–8:49 [okay],
TO046 8:55–9:03 e::: (.) mi: piace: molto: questa vita perché mi permette di: apprez-

zare:: @nomepaese,
TO055 9:03–9:03 okay,
TO046 9:04–9:12 quel tanto che basta (.) e:h per non sentirsi soffocati perché la vita

((aggettivo_città)) è un po’ pesante [perché].
TO055 9:12–9:12 [mhmh],
TO046 9:13–9:18 non ha molte, possibilità per (.) per=eh la gente giovane,

9:18–9:27 quindi:: eh finché si tratta di stare due o tre giorni, (.) si apprezza si
apprezzano si notano più gli aspetti positi[vi],

TO055 9:26–9:27 [o]kay.
TO046 9:28–9:35 fosse: più duratura, eh diventerebbe: pesante e stressahnte. come

vita,
9:35–9:44 ma:: così facendo invece è possibile soltanto apprezzare solo il bello,

appunto, come, il centro sto:rico che è molto piace:vole fare, passeg-
gia:te,

9:45–9:49 o::: di per sé la vista delle montagne, le montagne in sé,
TO055 9:48–9:50 ((ride))
TO046 9:49–9:51 andare a fare:: delle camminate,
TO055 9:51–9:53 ma pesante, perché.
TO046 9:52–9:53 ((ride))

9:53–9:58 e::h perché::: semplicemente non è una città giovane,
TO055 9:58–9:59 o[kay],
TO046 9:58–10:06 [principal]mente quindi, ehm:: (.) a lungo andare non si sa bene cosa

fare,
10:06–10:20 [non] ci sono molte opportunità: non c’è molta scelta, sul da farsi sul

sul poter avere un po’ di vita (.) giovane che si parli di movi:da che
si parli di:: non lo so qualsiasi aspet[to],

TO055 10:06–10:07 [mhmh],
10:19–10:20 [o]kay.

TO046 10:20–10:31 a::nche il fatto di continuare a vivere coi genitori penso che a una
certa età bisogna anche prendere e staccarsi quindi (.) e::h ritornare
a vivere coi genitori è sempre un po’.
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Parlante Tempo unità Testo
TO055 10:31–10:32 sì. è un po’ pe[sante].
TO046 10:32–10:41 [è un po’ pe]sa:nte:: sì tornare a vivere con, ritmi di altri diventa

complicato quando si è abituati ad avere i propri.
10:41–10:55 quindi:: per questi aspetti qua: la vita aggettivopaese (.) ma la vita,

e::h nella città natale in generale immagino:, e un po’:: soffocante
quando si superano i vent’anni alme[no].

TO055 10:54–10:59 [sì]. poi dipende dove:: ti trovi però cuneo [probabilmente::=eh]
TO046 10:58–11:04 [sì ecco ecco m~, ecco ma]gari il f:=atto di essere a @nomepaese,

e:::h accentua questo aspet[to qua],
TO055 11:03–11:07 [a cinquan]t’anni magari. dici::, vabbè torniamo[ci però::],
TO046 11:06–11:16 [esatto. magari], magari a cinquant’anni:: con occhi diversi::

@nomepaese può essere apprezzata molto di più, decisamente a
vent’anni, è difficile. [difficile].

TO055 11:15–11:16 [un po’ diffi]cile.
11:16–11:20 e:::: hai progetti per quest’estate? cosa fara[i]?

TO046 11:19–11:20 [mh].
11:20–11:41 e:::h attualmente:: (.) sì. si è pianificata:: una vacanza di due set-

timane [in portogal]lo nel quale (.) io con=eh un mio:: collega di
università ma (.) soprattutto amico in primis, abbiam deciso di di
andare a dare una mano a un signore, (.) a verniciare la sua casa,

TO055 11:27–11:27 [mhmh],
TO046 11:42–11:52 eh=e:. mettere a posto dei mobili, attraverso:: un sito [che::] (.)

ehm: permette di fare questo t~ questo tipi di esperienze all’estero,
TO055 11:47–11:47 [mhmh],
TO046 11:53–12:03 quindi::: (.) di pianificato c’è questo attualmente ma poi si::: si è

ancora in tempo per decidere cosa fare, e:h=essendo ancora lungo il
periodo estivo,

12:04–12:09 e:::h (i) progetti son tanti, la voglia di fare è tanta i soldi un po’
meno x però,

TO055 12:06–12:07 ((ride))
12:08–12:12 ((ride)) quelli mancano sempre ((ride))

TO046 12:10–12:17 quelli mancano sempre. però::: si vedrà sul da farsi. magari si v~ si
andrà a fare surf nel sud della francia,

TO055 12:17–12:18 bello.
TO046 12:18–12:25 esat~. molto bel~ (è stata) un’esperienza molto piacevole, e:::h mag-

ari se si riesce anche affittando, un furgoncino,
TO055 12:25–12:26 hai già fatto surf?
TO046 12:26–12:26 ((ride))

12:27–12:32 e:::h mh. in vita mia:, ho: provato solo una volta [a fare surf]=eh,
TO055 12:31–12:32 [okay],
TO046 12:33–12:45 e=m::h è stata un’esperienza particolare, mi è piaciuto:, ma non ho

mai:: approfondito più di tan[to quest’aspet]to (.) fino ad adesso:,
momento nel quale ho deciso che è arrivato il momento,

TO055 12:40–12:41 [mhmh],
12:45–12:50 [è arrivato il momen]to di anda~ di andare a fare surf] ((ride))

TO046 12:46–12:55 [giusto per=eh, per provarci veramente:], perché:: l’ho provata solo
una volta, e::h (.) quando sono andato a los angeles,

TO055 12:55–12:56 okay,
TO046 12:56–13:01 quindi:: magari:: (.) cambiando ma:re cambiando clima è tutto un

po’
TO055 13:01–13:02 è un po’ diverso
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Parlante Tempo unità Testo
TO046 13:02–13:04 potrà cambiare però:: magari,
TO055 13:03–13:03 ((ride))

13:04–13:06 e altri sport che fai?
TO046 13:06–13:09 e::h attualmente:: non faccio sp[o:rt],
TO055 13:09–13:09 [okay],
TO046 13:10–13:21 e:::::h cerco di:: fare palestra in modo: autonomo, [cioè a] casa con i

pesi, con le poche attrezzature che si riescono a mettere in una casa,
TO055 13:16–13:16 [mhmh],
TO046 13:21–13:24 e::: e quando riesco:: vado a nuotare,

13:25–13:34 perché mi piace molto:: mi:: eh=l~ lo trovo un antistress mi aiuta
molto [a a li]berarmi dai pensieri cattivi e maligni,

TO055 13:31–13:31 [mhmh],
TO046 13:34–13:43 quindi:: mi piace molto:, ma=attualmente non sto facendo:: altri

sport=eh, giusto un po’ di arrampicata: nel tempo libe[ro],
TO055 13:43–13:44 [mh]=okay,
TO046 13:44–13:50 e:::: e basta, in vita mia ho provato diversi sport=eh, ho provato un

po’ di tutto cercando la mia strada,
TO055 13:50–13:51 mhmh,

13:51–13:52 l’hai trovata,
TO046 13:52–13:56 non credo di averla trovata, o se l’ho trovata era troppo tardi. quindi

l’ho abbandonata,
TO055 13:52–13:56 ((ride))
TO046 13:56–13:57 eh=e:::
TO055 13:57–13:58 e qual era?
TO046 13:59–14:07 ma::: (.) non lo so::. penso di essere molto portato per

l’arramipicata [essendo alto] e (.) e agile,
TO055 14:00–14:04 ((ride))

14:04–14:05 [okay].
TO046 14:08–14:16 ma:: forse iniziarla a ventidue anni: barra ventuno:, [è un po’ tardi,

quin]di e:: continuo la mia strada da amatoriale,
TO055 14:12–14:12 [è un po’ tardi].

14:16–14:18 ((ride))
TO046 14:17–14:22 e::::: due anni fa ho provato: a fare un anno di acrobatica,

14:23–14:27 e::: mi è piaciuta molto: ma:: decisamente non era la mia [strada
quella],

TO055 14:27–14:28 [non era la tua] strada?
TO046 14:28–14:33 l’essere alto: u:n metro e novanta non aiuta (in) certi tipi di sport,

14:33–14:44 però è stata una:: piacevole esperienza, mi son divertito molto, (.)
e::: (.) penso: di:: non ricordarmi più nulla di quello che ho im-
parato. però:,

TO055 14:44–14:48 ah no ((ride)) [hai rimosso tutto. xx]
TO046 14:45–14:51 [or~ ormai (penso,) (.) ho rimosso tutto. penso che nemmeno:]=una

ruota riuscirei a fare. nemmeno una capriola,
TO055 14:51–14:52 non era proprio il tuo [spor~]] ((ride))
TO046 14:51–14:55 [non e]ra: non era: la mia strada però, (.) e:h finché è durato mi è

piaciuto:, ((ride))
14:56–15:07 e::: perché: è stato anche un discorso di mettersi in gioco, essendo

[che a] fine anno c’è stato il saggio, con tutta (.) [] con tutto il nos-
tro team=e: si è trattato di fare anche il saggio,

TO055 15:00–15:00 [mh],
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Parlante Tempo unità Testo
15:02–15:04 [avete fatto anche il saggio]

TO046 15:07–15:11 quindi è stato un modo per mettersi in gioco perché è stato molto
imbarazzante,

15:12–15:12 mo~ mo~
TO055 15:12–15:13 (no) perché? ((ride))
TO046 15:13–15:14 molto triste

15:14–15:23 [e:::h era imbarazzante perché::: (.) e::h il tema centra]le era tipo::
l’expo, perché quell’anno [c’era l’expo se] non sbaglio,

TO055 15:15–15:16 ((ride))
15:22–15:22 [okay],

TO046 15:23–15:33 quindi tutte=eh l~=le bambine che facevano artistica: ritmica e ac-
robatica, e:rano:: vestite da ci:bo:: o:: da cose collega[te],

TO055 15:32–15:33 [okay].
TO046 15:33–15:40 noi che=eravamo il gruppo degli sfigatelli cioè:: (.) gente grande che

era lì giusto per (.) non so per, per riempire il tempo,
TO055 15:36–15:37 ((ride))
TO046 15:41–15:43 e::h eravamo vestiti:: da:: sacchi dell’immondizia,
TO055 15:43–15:44 ((ride))
TO046 15:46–15:47 ((ride)) e q~,

15:48–15:57 e quindi è stata una cosa un po’ imbarazzante °perc~° (.) perché::
poi c’era tutto il balletto da fare pri:ma, poi tutti, le acrobazie, [ma
xx]

TO055 15:57–16:00 [il tut]to vestito da sacco dell’[immondizia tutto il tem~], ((ride))
TO046 15:58–16:04 [tutto:: esatto. come], i sacchi quelli neri grandi per raccogliere le

foglie, addosso,
16:05–16:13 e:: ((ride)) la scena fi]nale era:: che c’era un=eh un grosso sacco

dell’immondizia un sacco bido~ un bidone grosso, in cui noi::
TO055 16:13–16:14 vi han buttato den~ ((ride))
TO046 16:14–16:19 noi arrivavamo, con la rincorsa, facevamo l’ultimo salto, una capriola

e poi finivamo dentro.
TO055 16:19–16:19 ma stai scherzan~=((ride))
TO046 16:19–16:20 no.

16:21–16:24 il finale dello spettacolo eravamo noi dentro un bidone per
dell’immondizia. ((ride))

TO055 16:24–16:26 sì un po’ imbarazzante [forse]
TO046 16:26–16:27 [e::h un po’] tanto.

16:27–16:28 esatta[mente].
TO055 16:27–16:29 [soprattutto] a ventudue anni ((ride))
TO046 16:29–16:33 (esatto) però, c’era anche gente più grande di me e quin[di].
TO055 16:33–16:34 [ah] beh. allora cioè.
TO046 16:35–16:37 però::. è stato divertente:

16:37–16:38 sì. dai.
TO055 16:38–16:40 è un’esperien[za che ricordi] perlomeno ((ride))
TO046 16:38–16:39 [°esatto.°]

16:40–16:43 sì. è:=mh quelle esperienze che: non si dimenticano facilmente.
TO055 16:46–16:49 e quindi hai abbandonato per questo, per il saggio,
TO046 16:49–17:05 e::h diciamo::: che:: ho abbandonato lo sport perché=era::: (.) in

concomitanza con l’ultimo anno:: da li[ceale:] e quindi: in ogni caso
avrei dovuto:: abbandonare la città, e::: di conseguenza anche lo
sport,
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TO055 16:58–16:58 [mh=okay],
TO046 17:05–17:15 e poi::: quell’estate lì avevo già pianificato di andarmene a londra,

[per fare=esperienza la]vorativa, quindi (.) volevo staccare da tutto e
tutti per=eh, concentrarmi su quello,

TO055 17:09–17:10 [okay],
TO046 17:16–17:23 e:::: (.) quando son tornato da londra, sono andato a vivere a torino,

quindi non ho avuto modo di ricominciare,
17:24–17:27 ma::: onestamente non ho manco, manco ci ho provato [cioè].

TO055 17:27–17:28 [mh]mh. ((ride))
TO046 17:27–17:28 è stato bello finché=è durato:

17:30–17:34 e ho deciso:: di concentrarmi su altri sport=eh, nella fattispecie
17:34–17:49 e::h il nuoto, perché:: eh=forse è l’unico sport, che::: decisamente

sento che mi dia qualcosa [al di là] del=eh, dei risultati che: si pos-
sono vedere o no quello, dipende da altri [°non da me.°]

TO055 17:43–17:43 [okay].
17:48–17:50 [ma] non fai corsi,

TO046 17:49–17:49 ((ride))
TO055 17:50–17:51 lo fa[i autonomamente],
TO046 17:50–17:56 [no. non faccio cor]si. faccio in modo autonomo, (.) e:: decisamente

sbaglio perché non sono affatto bravo a nuotare,
TO055 17:57–17:58 ma come no.
TO046 17:58–18:02 no. (.) non sono, non sono bravo. son decisamente negato,

18:03–18:06 infatti:: e::::h (.) io: nuoto solo a rana,
TO055 18:07–18:08 davvero? ((ride))
TO046 18:09–18:13 ((ride)) non ho mai imparato:: a nuotare:: (.) in stile libero,
TO055 18:13–18:17 ma come non hai mai impa[ra~ è è il primo] stile che si im[para]

((ride))
TO046 18:14–18:16 [non ho mai imparato].

18:16–18:20 [ma] >avevo< fatto i corsi da bambino come tutti però non ho mai
imparato,

18:20–18:26 [ho dei problemi]=a respirare. perché faccio due bracciate e poi::
emergo, e poi emergo male, e quindi:: bevo acqua.

18:26–18:28 e:h. dà un po’ di [problem~].
TO055 18:28–18:29 [quindi] solo rana ((ride))
TO046 18:29–18:37 e quindi faccio solo a rana. son diventato bravissimo a rana. cioè

son~ >secondo me< potrei tentare le olimpiadi tranquillamente fac-
cio dei [tempi incredibi~] (.) solo in rana.

TO055 18:35–18:36 [in rana però],
18:37–18:40 [e gli altri spo~] gli=e l~ gli al[tri stili, no].

TO046 18:37–18:38 [esat~].
18:39–18:51 [l~ gli altri stili:], negato assolutamente. dorso anche. son storto:: (.)

no no no:n non rispetto i principi di archimede, e vado a fondo non
so bene perché=cioè. cose che vanno contro la fisica però: funziona
così,

18:51–18:54 e::: (.) delfino mi (reesce)
18:54–18:58 ma perché è simile alla rana. quindi (.) [esat]to.

TO055 18:56–18:57 [e::h sì. più o meno siamo lì eh],
18:58–19:00 sempre:: sempre animale acqua[tico è] ((ride))

TO046 19:00–19:02 [eh s~] (.) sì esatto,
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19:03–19:10 eh poi boh. s~ (d~) cagnolino però x cioè (.) [non tro~ non trovo ci

sia:: non trovo] ci siano delle gare. quindi,
TO055 19:06–19:09 [cagnolino però, non è uno spo~ non è uno stile quindi no], ((ride))

19:11–19:16 [quindi (vol~)] cioè solo per=e::h (.) per liberarti dai pensieri [nega-
tivi].

TO046 19:11–19:11 [eh]
19:16–19:20 [esatto]. esatto. esattamente. lo trovo:: un ottimo antistress,
19:21–19:30 perché ti permette di::: ritrovarti con te stes[so:], e:h=e di isolarti

dal mondo quando sei sott’acqua, quindi: senza rumore senza dis-
trazio:ni,

TO055 19:24–19:24 [mhmh],
TO046 19:30–19:33 sei tu con i tuoi pensieri, quindi, sei costretto ad affrontarli.

19:34–19:46 e::: unito alla sforzo fisico, ti permette di:: di dahrti. la carica
per[=eh] per combatterli e uscire di lì con, [con::] uno spirito diverso
((ride)) (.) [una carica nuo]va:,

TO055 19:39–19:39 [mhmh],
19:42–19:43 ((ride))
19:45–19:46 [quello è anche vero].

TO046 19:47–19:59 e::=è veramente molto uti~, cioè l’ho trovato molto utile, in questi
periodi qua: (.) un po’ bui un po’ tristi, l’ho trovato veramente, e::h
molto di sostegno molto:, e:::h molto di aiuto. per[ché]

TO055 19:59–20:00 [periodo] buio perché?
TO046 20:00–20:01 ((ride))

20:02–20:04 periodo buio perché:::
20:04–20:07 >sono< stati mehsi. un po’ complica[ti] mesi un po’ difficili::

TO055 20:06–20:06 [mhmh],
TO046 20:08–20:09 e:::h

20:10–20:11 perché sì,
TO055 20:11–20:12 okay,
TO046 20:12–20:16 quindi::: ho avuto::: la necessità di trovare degli sfoghi,

20:16–20:26 e:: uno:: uno di questi è stato:: il nuoto, e e:: forse, uno degli unici
che ho continuato ad avere a: (.) a::: (.) a coltivare,

20:27–20:31 perché:::: mi ha aiutato molto,
20:32–20:38 e:::=m:h insieme anche alla palestra. la palestra:: attualmente la sto

usando e l’ho usata anche lì come sfo[go],
TO055 20:38–20:38 [mhmh],
TO046 20:40–20:42 perché::::

20:43–20:44 perché funziona,
20:44–20:51 però trovo che:: il nuoto abbia:: effetti migliori e [e più duraturi, e

poi] (.) essendo che ho problemi anche alla schiena,
TO055 20:47–20:49 [migliori che la palestra].

20:51–20:52 okay.
TO046 20:52–21:00 e:::h andare a nuotare è un toccasana quindi, (.) prendi molti pic-

cioni [con un (.) con una] fava. (.) ne prendi almeno dieci di pic-
cioni.

TO055 20:57–20:58 [con una fava insomma] ((ride))
21:00–21:01 ne prendi anche venti (qua)
21:04–21:07 eh. ritorando: alla scuola che ti piace tanto ((ride))
21:08–21:14 e:::: (.) per la magistrale, hai già:: delle idee:: vorresti farla

all’estero::
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TO046 21:14–21:20 ((ride)) e::h attualmente non ho:: (.) uno straccio di ideah. [su

quello che farò],
TO055 21:19–21:20 [okay perfetto],
TO046 21:21–21:22 veramente zero,

21:23–21:28 e::: penso che sfrutterò:: questa mia estate: libera [per] cercare di
capire bene

TO055 21:27–21:27 [mhmh],
TO046 21:29–21:41 eh=cosa voglio fare nella vita, ma anche: m:h=nel breve periodo

quindi, e:::h in quanto r~ quanto ri~=o::h al discorso della magis-
trale cercherò di schiarirmi un po’ le idee,

21:41–21:51 e:::h=mh attualmente:: mi piace la mia vita torinese quindi, (.) sarei
anche disposto a rimanere lì:, ma non escludo la possibilità di an-
darmene,

21:52–21:59 poiché::: penso che questi siano gli anni migliori, per vivere al mas-
simo: (.) tutte le occasioni per andarsene che abbiamo,

22:00–22:03 quindi:: non escludo la possibilità di fare una magi[strale al]l’estero,
TO055 22:02–22:03 [okay].
TO046 22:04–22:07 e:: >se proprio devo dire< mi piacerebbe andare a farla=a pa[rigi],
TO055 22:07–22:08 [a pa]rigi ((ride))

22:09–22:11 non si è capito che ti [piace parigi eh], ((ride))
TO046 22:10–22:15 [no? non ancora]? se vuoi:, possiamo tornare sull’argomento. (.) NO,

e:::h
22:16–22:34 principalmente lì. però::: dove: capita capita:, [non esclu]do nem-

meno la possibilità:: di fare un’esperienza all’estero:: diversa dalla
magistrale n sé quindi:: di:: un eras[mus] o::: un progetto di volon-
taria:to: o quello che è (.) eh. cioè basta andarsene un po’: poi

TO055 22:20–22:20 [okay].
22:27–22:27 [mhmh],
22:34–22:35 sì.
22:35–22:39 [bas]ta::: [aver la volon]tà di muover[si=e::]

TO046 22:36–22:37 [basta muoversi un po’]
22:38–22:44 [sì e: poi], si vedrà:: però::: se devo dire:: non ho. davvero, [non ho

idea] su::
TO055 22:43–22:44 [non hai idee].

22:44–22:45 okay,
TO046 22:45–22:50 che tipo di magistrale e dove [la farò. esatto. attual]mente::
TO055 22:47–22:49 [e dove farla. okay perfetto] ((ride))
TO046 22:51–22:53 è un discorso ancora:: troppo aperto.
TO055 22:53–22:57 vabbè. sì. hai ancora un anno per pensar[ci. hai ancora un po’ di

tempo].
TO046 22:55–23:05 [ho ancora un a:nno::, sì], sì dai ho ancora:, molti esami (.) [poi

pensa::re ancora alla] te:si a cui pensa:re: tante cose quindi,
TO055 22:59–23:02 [ancora molti esami. quanti te ne mancano].

23:05–23:07 beh ma esami solo più quelli del terzo anno?
TO046 23:07–23:16 esami solo più quello d~ quelli del terzo anno che:: sono ta:nti.

quindi:: (.) [] da[ranno::] daranno modo di:: tenerci occupati,
TO055 23:12–23:12 [mh].

23:13–23:14 [abbastanza].
TO046 23:17–23:28 e::: ovviamente essendo il terzo anno bisogna: pensare anche, alla

tesi:: quindi, (.) ((ride)) quindi quello è un discorso:: che:: che è da
aprire, poi °xx.°
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TO055 23:21–23:21 [eh].

23:22–23:26 ((ride))
23:29–23:30 poi si [vedrà].

TO046 23:29–23:33 [si spe]ra::=anche di chiudere, in tempi decenti (.) [esat]to.
TO055 23:32–23:33 [presto] ((ride))
TO046 23:34–23:42 sto inziando a::: (.) e:::h contattare professori:, per chiedere >la<

disponibili[tà:] come:: relatori:,
TO055 23:40–23:40 [mhmh],
TO046 23:42–23:48 per avere anche:: un’idea su: che tema trattare visto che (.) attual-

mente manca pure quello,
TO055 23:48–23:48 e:h.

23:49–23:51 quella=anche è [un gran problema].
TO046 23:50–23:55 [eh. quello è un pro]blema, però::: dai s::~ manca un anno, bene o

male, quindi:,
TO055 23:56–23:59 ce la pu[oi fare, ce la puoi arrivare a una conclusione] ((ride))
TO046 23:56–24:02 [cioè ce: ce la facciamo, siamo. siamo gasati], siamo gasati e siamo

carichi,
24:03–24:04 carichi sempre pronti mai,

TO055 24:05–24:08 bel[la questo motto, bello questo motto. sì] ((ride))
TO046 24:06–24:11 [bella. bella eh, bella. °sì sì° esatto], e:: mh e quindi niente],
TO055 24:15–24:20 be::h allora parlami un po’ di te. come::: come sei caratteriale-

men[te::],
TO046 24:19–24:21 [caratte]rialmente::: ((ride))

24:21–24:27 complicato da (.) [com]plicato da dire::: c’è chi:: mi definisce:: psico-
patico.

TO055 24:22–24:23 [complicato]?
TO046 24:27–24:29 che non è uno scherzo. c’è gente che veramente l’ha [fatto].
TO055 24:29–24:29 [dav]vero?
TO046 24:30–24:31 sì sì. non sto scherzando.
TO055 24:30–24:31 ((ride))
TO046 24:31–24:33 >in particolare< una ragazza che si chiama marina rossi
TO055 24:34–24:35 ((ride)) rossi
TO046 24:35–24:35 rossi
??? 24:35–24:37 xxxxx
TO046 24:37–24:37 (hai interrotto?)
TO055 24:38–24:39 vai.
TO046 24:39–24:39 °okay.°

24:40–24:40 °vado?°
24:40–24:48 e:::h (.) quindi sì=e:::h caratterialmente:: penso di potermi definire

così, di non avere problemi [xx].
TO055 24:47–24:48 [quindi psico]patico?
TO046 24:48–24:52 sì dai. ma è:: in senso:: affettivo, (se vogliamo me~)
TO055 24:51–24:51 ((ride))
TO046 24:52–24:55 in senso, piacevole. nel senso, [dai].
TO055 24:54–24:58 [okay]. ma [su:::] ((ride)) su quali aspetti? ((ride))
TO046 24:55–24:56 [controllato] ((ride))

24:58–25:07 ma vorrei capirlo anch’io=ho cer[cato:, cercato:: ho:]=mh di: sì
ho cercato: delucidazioni, per (.) magari anche correggermi. però
non=mh=ho mai avuto risposta quindi,
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TO055 24:59–25:01 [ah okay. non lo sai anco~]

25:07–25:07 ah oh,
TO046 25:07–25:10 ho solo preso molti insulti e basta. per il momento.

25:11–25:11 ((ride))
TO055 25:11–25:13 ((ride)) e a parte psicopatico,
TO046 25:13–25:17 a parte psicopatico, no vabbè. (.) diciamo che basta quello. dai,
TO055 25:17–25:18 [basta quello], ti definisci::,
TO046 25:17–25:18 [xx].
TO055 25:19–25:20 [ci sta]
TO046 25:19–25:23 [quin]di:: m:h quello, poi, che dire:,

25:23–25:27 ho: ventidue=anni, quasi, quindi: sono: giovane,
TO055 25:27–25:29 sei giovane, xx giovane,
TO046 25:29–25:31 sono una persona:: solare,

25:33–25:38 e:: (.) mi:: piace uscire con gli amici,
25:39–25:40 mi piace la musica,

TO055 25:41–25:42 dai. che gruppi ascolti?
TO046 25:43–25:43 eh.

25:44–25:51 gruppi, e:h ascolto:: un po’ di tutto:: musica:: in genera[le::] mi pi-
ace un po’ di tutto mi piace variare,

TO055 25:48–25:48 [okay],
TO046 25:51–25:56 anche a seconda dei: momenti, differenti della vita, e dell’an[no],
TO055 25:55–26:02 [essen]do psicopa[tico poi ((ride)) variare] ((ride))
TO046 25:56–26:04 [essendo psicopatico esattamente mi è anche più facile, fare queste

variazioni, sì esatto], (.) e:::h poi non lo so. trovo che:,
26:04–26:14 °non so.° a seconda delle stagioni mi piace ascoltare musica differ-

ente, tipo, d’estate mi piace ascoltare:, cantautori italia[ni, xx. non
so perché però. mi sento ispirato].

TO055 26:10–26:16 [okay, ((ride)) e un, il con]certo più bello::: al quale sei andato?
TO046 26:17–26:18 il concerto più bello, al quale sono andato.

26:19–26:22 e::h a dir la verità non ho fatto molti concerti in vita [mia],
TO055 26:22–26:22 [ok]ay,
TO046 26:23–26:24 non: saprei proprio dire,

26:26–26:30 non:: non ne ho idea perché: non: (.) ne ho fatti veramente pochi,
26:31–26:42 diciamo che, in genera:le, mi::: è sempre piaciuto molto collisioni

co[me e]vento in sé che racchiude molti concerti quindi, se posso dire:
quello, perché::

TO055 26:36–26:36 [mhmh],
TO046 26:42–26:46 e::h è un festival=eh molto bello::,

26:47–26:48 in un paese incredibile,
26:49–26:58 con della gente magnifica, quindi:: direi quello. però, concerti speci-

fici, veramente non=eh (.) non me ne viene in mente manco u:no,
TO055 26:57–26:57 ((ride))
TO046 26:58–26:59 quindi non:, non so,
TO055 27:00–27:00 okay.
TO046 27:00–27:00 ((ride))
TO055 27:01–27:02 e a barolo sei andato quest’anno?
TO046 27:02–27:05 a: barolo sono andato quest’anno::,

27:05–27:09 che tra l’altro è stato poco tempo fa:, è stato: molto divertente,

13



Parlante Tempo unità Testo
27:10–27:18 e:::h (.) come ogni anno::: si parte con le migliori intenzioni, poi, si

finisce sempre ubriachi,
TO055 27:18–27:19 okay.

27:19–27:22 pronti [mai quindi ((ride)) pronti mai],
TO046 27:19–27:22 [x esatto. carichi sempre, pronti mai].

27:23–27:28 e:h=ma:: giustamente fa parte dello spirito della festa:: dell’evento
in sé di baro[lo quin]di::,

TO055 27:28–27:28 [sì].
TO046 27:28–27:32 è giusto così. è giusto farsi sbattere fuori dai bar=eh, è giusto,
TO055 27:31–27:33 ((ride))
TO046 27:33–27:34 è giusto viverla così.
TO055 27:34–27:37 e::: che gruppi hai ascoltato? quest’an[no]?
TO046 27:36–27:41 [que]st’anno neanche uno. (.) [esattamen]te. quest’anno abbiamo

raggiunto veramente l’apice,
TO055 27:37–27:39 [neanche uno]? ((ride))

27:41–27:42 okay,
TO046 27:42–27:45 e:::h perché non abbiamo fatto niente,

27:45–27:49 tanto quanto gli anni scorsi:: qualcosina si riusciva sempre a fare::,
27:50–28:00 e::::h ricordo con piacere l’anno scorso, e::h=m::h il: dibattito che c’è

stato con vecchioni, che è stato molto piacevole (e) molto bello,
28:00–28:06 e poi i concerti in generale la sera, (.) e::h molto vivaci mol[to

alle]gri. quest’anno invece assolutamente nul[la],
TO055 28:04–28:04 [mhmh],

28:06–28:07 [nul]la.
TO046 28:07–28:09 ((ride)) >successo< nulla,
TO055 28:07–28:09 ((ride))
TO046 28:09–28:17 siamo arrivati molto tardi c’è da dire anche quello:, in baro:lo quindi,

(.) la parte principale:: e::h=m:h del festival ce lo siam persa,
28:18–28:23 e:::=m:h appena entrati dentro al festival, eravamo già abbastanza

allegrotti quindi,
TO055 28:23–28:23 ((ride))
TO046 28:24–28:27 ((ride)) il primo palco che abbiam visto c’era un ragazzo,

28:27–28:29 che cantava:: decisamente male.
TO055 28:29–28:30 ((ride))
TO046 28:30–28:37 che però er~ e~ era (.) faceva parte del gioco [immagino]. ((ride)) e::

stranamento assomigliava molto a roberto saviano era,
TO055 28:32–28:35 [okay] ((ride))

28:38–28:41 sì? ((ride))
TO046 28:38–28:42 era il sosia di roberto saviano. e quindi è stato:: (.) un’occasione per
TO055 28:42–28:44 sosia di roberto saviano e canta[va anche male]. ((ride))
TO046 28:44–28:50 esatto. ((ride)) un’occasione per=eh, rompergli le palle. visto che

era decisamente il sosia di roberto saviano. ((ride))
28:52–28:59 e c~ tutto quello che abbiam fatto è stato:: quello. poi:: (.) non ho::

ricordi:, vividi della serata,
TO055 29:00–29:00 o[kay].
TO046 29:00–29:05 [solo] alcuni, flash (.) sporadici, [e:h] m::h e basta.
TO055 29:01–29:02 ((ride))

29:03–29:03 [okay].
29:05–29:08 e [basta] ((ride)) bello. bene.
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TO046 29:05–29:06 [e questo è stato il tutto].
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